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MADE IN ITALY
dal 1978

SOLAR 
UNE SEULE MARQUE, UNE SEULE GARANTIE, UNE SEULE ASSISTANCE

U N A  M A R C A ,  U N A  G A R A N T Í A ,  U N  S O P O R T E



SOLUTIONS NO GAS
SOLUCIONES SIN GAS 
OPÉRATION DE DÉBRANCHEMENT DU COMPTEUR

GESTIÓN DEL SISTEMA

OPERACIÓN DE DESCONEXIÓN DEL CONTADOR 

CLIMA

ECS
ACS

SOLAIRE
SOLAR

CHAUFFAGE 
CALEFACCIÓN 

REFROIDISSEMENT 
REFRIGERACIÓN 

ÉNERGIE
ENERGÍA

INTELLIGENTE
CONSUMO

GESTION DU SYSTÈME ÉNERGÉTIQUE

CONSOMMATION 

INTELLIGENTE



1°

Panneau  
SUPÉRIEUR 

en efficacité 

Panel TOP  
en eficiencia 

COLLECTEUR SOLAIRE AU MONDE EN EFFICACITÉ 
1ER COLECTOR SOLAR EN EL MUNDO EN EFICIENCIA

MADE IN ITALY PRODUCTION SINCE 1978M A D E  I N  I T A L Y

Télécharger 
la fiche technique



Code    
Código 

Unités 
Units SUNFRESH500+ SUNFRESH800+ SUNFRESH1000+

Volume de stockage     
volumen útil l 454 800 970

Hauteur   
Altura mm 1653 1733 2033

Diamètre    
Diámetro mm 750/807 1017 1017

Poids net     
Peso neto kg 100 175 190

Isolant     
Aislante m3 50mm/40kg/ m3 - 

80mm/18kg/ m3 80mm/14kg/ m3 80mm/14kg/ m3

Matériau isolant     
Material aislante

18 Density Foam 
Rubber / Polyu-
rethane (CFC Free)

18 Density Foam 
Rubber

18 Density Foam 
Rubber

Matériaux du 
cylindre extérieur     
Materiales del cilindro 
externo 

Electrostatic Pow-
der Painted ST 37 
Steel / Leatherette 
Jacket

Leatherette Jacket Leatherette Jacket

Matériaux  
Serpantina    
Materiales Serpantina 

AISI 316 L Stain-
less Steel

AISI 316 L Stain-
less Steel

AISI 316 L Stain-
less Steel

Numéro  
Serpantina    
Número Serpentín 

2 2 2

Zone serpentine    
Área serpentina

m2 4,81 7,23 8,76

m2 1,75 2,19 2,62

SERBSTOI D’ACCUMULATION MULTI-ÉNERGIE 
À USAGE SANITAIRE ET CHAUFFAGE

BOUILLOIRE PRÉASSEMBLÉE À USAGE SANITAIRE 
AVEC DOUBLE SERPENTIN

HERVIDOR PREMONTADO PARA USO SANITARIO 
DOBLE SERPENTÍN

SERBSTOIO DE ACUMULACIÓN MULTIENERGIA 
DE USO SANITARIO Y CALEFACCIÓN

Code    
Código 

Unités 
Units VX200+ VX300+ VX500+

Volume  |   Volumen l 200 300 500

Diamètre  |  Diámetro mm 600 600 730

Hauteur |  Altura mm 1200 1800 1700

Entrée-sortie d’eau    
Entrada-Salida del Agua 3/4” 1” 1”

Entrée serpentin    
Entrada serpentina 1” 1” 1/4” 1” 1/4”

Sortie serpentine     
Salida serpentina 1” 1” 1”

Connexion de 
circulation    
Conexión de circulación 

3/4” 1” 1”

Entrée eau froide 
Entrada de agua fría 3/4” 1” 1”

1. Zone serpentine   
1. Área serpentina m² 0,9 1,05 2

2. Zone serpentine   
2. Área serpentina m² 0,6 0,9 1,3

Revêtement   
Cubiertas, orientación

* Étui : en acier galvanisé coloré, recouvert d’une feuille 
transparente pour la protection pendant le transport
* Bouchons : Plastique ABS ou acier galvanisé coloré 
* Carcasa: de acero galvanizado de color, recubierta con una lámina 
transparente para su protección durante el transporte 
* Tapones: Plástico ABS o acero galvanizado de color

Matériau du corps de 
la bouilloire    
Material serpentín

mm

Fil en acier à faible teneur 
en carbone  3mm
Acero con bajo contenido de 
carbono 3mm 

Fil en acier à faible 
teneur en carbone  
4mm
Acero con bajo 
contenido de carbono  
4mm

Matériau serpentin    
Serpentine material

Fil en acier à faible teneur en carbone 
Tubo de acero con bajo contenido de carbono

Protection interne de la 
bouilloire 
Protección interna del hervidor 

Vernis à porcelaine enatech  150-400 micron
Esmalte porcelánico enatech 150-400 micras 

Protection cathodique  
| Protección catódica Anode de magnésium  |  Ánodo de magnesio 

Test de pression  
| Prueba de presión bar

Corps : 9bar  |  Cuerpo: 9bar
Serpentine: 9bar  |  Serpentine: 9bar

Isolation | aislamiento mm
Injection de polyuréthane  (42kg/ m²) | 

Inyección de poliuretano (42 kg/ m²) 

Groupe de production ECS    
|    Grupo de producción ACS SRD_FRESH_PDC

Source d’énergie   
Fuente de energía 

Pompe a 
Chaleur
Bomba de Calor 

Chaudière à gaz, biomasse, 
solaire thermique    
Caldera de gas, biomasa, solar térmica 

Potenza nominale     
Potencia nominal 

100 Kw 112 Kw 125 Kw

Température du ballon 
tampon
Temperatura del puffer 

50°C 55°C 61°C

Débit    |    Caudal 40 l/min 40 l/min 40 l/min

Température ECS     
Temperatura ACS 

45°C 50°C 55°C

Temperatura di Ritorno 
Delta de temperatura de retorno 

25°C 28°C 30°C

Pression maximale 
admissible    |    Presión 
máxima admisible

 10 bar

Température de 
fonctionnement    |    
Temperatura de funcionamiento

2 ÷ 95°C

EAU CHAUDE SANITAIRE
AGUA CALIENTE SANITARIA

BIOMASSE
BIOMASA

INSTALLATION AU SOL 
EN EL SUELO 

RADIATEURS 
RADIADORES 

POMPES À CHALEUR
BOMBAS DE CALOR

EAU CHAUDE SANITAIRE 
AGUA CALIENTE SANITARIA

COUVERTURES EN ABS RÉSISTANTES 
CUBIERTAS DE ABS RESISTENTES A LOS 
RAYOS UV 

BOUILLOIRE AVEC DOUBLE SER-
PENTIN VITRIFIÉ 860°
HERVIDOR CON DOBLE SERPENTÍN 
VITRIFICADO 860°

CHAUFFE-EAU FORCÉE
HERVIDORES CIRC. FORZADO 



Télécharger 
la fiche technique

AQUAMAX+

KIT TOP PDC

CHAUFFE-EAU EN POMPE À CHALEUR À 
USAGE SANITAIRE SIMPLE SERPENTIN 
AVEC GAZ RÉFRIGÉRANT R134 OU R290 

KIT THERMIQUE AVEC COLLECTEUR BLEU+ SÉRIE 
TABLE ET POMPE À CHALEUR AQUAMAX+

CALENTADOR DE AGUA EN BOMBA DE CALOR PARA 
USO SANITARIO SOLO SERPENTÍN 
CON GAS REFRIGERANTE R134 O R290 

KIT TÉRMICO CON COLECTOR AZUL+ SERIE TOP
Y BOMBA DE CALOR AQUAMAX+

Code    
Código

Unités 
Units AQUAMAX90 AQUAMAX110 AQUAMAX

200LS+
AQUAMAX

300LS+

Type de réfrigérant    |   Tipo de refrigerante R290 / 120g R290  / 150g

Nombre de serpentins     |     Número de serpentines 0 1

Volume du réservoir   |    Volumen del depósito l 82 102 200 250

Température maximale de l’eau (sans résistance)    
Temp. máxima agua (sin resistencia) °C 56 56 70 70

Température maximale de l’eau    |   Temperatura máxima del agua °C 65 65 70 70

Plage de température de fonctionnement   |   
Rango de temperatura de funcionamiento °C (-) 7C~45°C (-) 7C~45°C -7 ~ +43 -7 ~ +43

Diamètre du conduit    |   Diámetro del conducto mm - 150

Résistance électrique auxiliaire    |   Resistencia eléctrica auxiliar kW 1200W 2500W

Vanne d’expansion électronique    |   Válvula de expansión electrónica - Presente  |   yes

Anode de magnésium    |   Ánodo de magnesio  - Presente  |   yes

Dimensions nettes    |   Dimensiones netas mm φ 560x1797 φ 650x2019 φ 620x1672

Poids net /brut   |   Peso neto /bruto Kg 53 / 60 57 / 64 110/125

Niveau de bruit     |   Nivel de ruido dB (A) 50 50 46

CHAUFFE-EAU EN POMPE À CHALEUR À 
USAGE SANITAIRE SIMPLE SERPENTIN

R290R410a
NATURAL REFRIGERANT

A+

Le kit comprend : 
	»  CAPTEURS SOLAIRES BLUHX+
	» Bouilloire PDC AQUAMAX ou similaire 
	» Châssis toit pente ou plancher 
	» Liquide Antigel
	» Vase d’expansion 
	» Centrale HELIOS_HE 
	» Groupe de circulation SINGOLO_BASE_HE 
	» Raccords pour collecteurs 

El Kit incluye:
	» placas solares BLUHX+ 
	» Hervidor PDC AQUAMAX o similar 
	» Bastidor techo falda o plano 
	» Es un antifreeze. 
	» VASO DE EXPANSIÓN 
	» Centralita HELIOS_HE 
	» Grupo de circulación SINGOLO_BASE_HE 
	» Racores para colectores

POMPES À CHALEUR
BOMBAS DE CALOR



SISTEMA IBRIDO PER ACQUA CALDA 
SANITARIA E RISCALDAMENTO

Le système intelligent UNILIVING HYBRID L est le 
système hybride compact capable de produire de 
l’eau chaude ou de l’eau froide pour répondre, se-
lon les saisons, aux besoins de chauffage, de refroi-
dissement du bâtiment et de production d’ECS.
Le système est composé d’un générateur à conden-
sation de la série S-CONDENS associé à une pompe 
à chaleur à très haute efficacité adaptée aux condi-
tions climatiques les plus rigoureuses.

El sistema inteligente UNILIVING HYBRID L es el Siste-
ma Híbrido compacto capaz de producir agua caliente 
o agua fría para satisfacer, según las estaciones, las 
necesidades de calefacción, refrigeración del edificio y 
producción de ACS.
El sistema está compuesto por un generador de con-
densación de la serie S-CONDENS en combinación con 
una bomba de calor de muy alta eficiencia adecuada 
para las condiciones climáticas más duras.

HYBRID L

AVANTAGES

SOLUTION HYBRIDE COMPLÈTE :
SOLUCIÓN HÍBRIDA COMPLETA:

• Pose simple et rapide
• Le permis F-gas n’est pas nécessaire pour l’installation
• Gestion climatique incluse
• Compacte

VENTAJAS
- Instalación rápida y sencilla
- Para la instalación no es necesario el permiso F-gas
- Gestión climática incluida
- Compacto

- Muy recomendable en renovaciones de edificios
- Apta para climas duros como montañas y plantas que trabajan en alta T 
hasta 70°C
- Apta para aplicaciones con sistemas radiantes, fancoil, calefactores y UTA 

• Fortement recommandé dans les rénovations de bâtiments
• Convient aux climats rigoureux tels que les montagnes et les 
installations qui fonctionnent en T élevé jusqu’à 70 °C
• Convient aux applications avec systèmes radiants, ventilateurs, 
ventilateurs thermiques et UTA 

Télécharger 
la fiche technique

SYSTÈME HYBRIDE CHAUDIÈRE + PDC
SISTEMA HÍBRIDO CALDERA + PDC

Codie
Código

Chaudière à condensation
Caldera de condensación 

Pompe à chaleur mono-
phasée
Bomba de calor monofásica

GAS 
réfrigérant
refrigerante 

UHPLUS25.6M S-CONDENS 25+ 25 kW UNISPLIT6_
PLUS_R32 6 kW R32

UHPLUS25.9M S-CONDENS 25+ 25 kW UNISPLIT9_
PLUS_R32 9 kW R32

UHPLUS30.6M S-CONDENS 30+ 30 kW UNISPLIT6_
PLUS_R32 6 kW R32

UHPLUS30.9M S-CONDENS 30+ 30 kW UNISPLIT9_
PLUS_R32 9 kW R32

UHPLUS30.10M S-CONDENS 30+ 30 kW UNISPLIT10_
PLUS_R290 10 Kw R290

UHPLUS30.12M S-CONDENS 30+ 30 kW UNISPLIT12_
PLUS_R290 12 kW R290

UHPLUS30.14M S-CONDENS 30+ 30 kW UNISPLIT14_
PLUS_R290 14 kW R290

UHPLUS35.10M S-CONDENS 35+ 35 kW UNISPLIT10_
PLUS_R290 10 kW R290

UHPLUS35.12M S-CONDENS 35+ 35 kW UNISPLIT12_
PLUS_R290 12 kW R290

UHPLUS35.14M S-CONDENS 35+ 35 kW UNISPLIT14_
PLUS_R290 14 kW R290

UHPLUS35.16M S-CONDENS 35+ 35 kW UNISPLIT16_
PLUS_R290 16 kW R290



15Sistema Flessibile Multisplit

SCHEMA DI ESEMPIO
SISTEMA FLESSIBILE MULTISPLIT

Unità Multisplit Quadri  Cod. NMTXQO39HP24
Unità Idronica Aria  Cod. NMTXHI8HP24
Bollitore ACS 200L  Cod. C1002002 oppure Bollitore ACS 
Cod. C1008002 (bollitore ACS con serpentino super maggiorato)
3 unità interne clima Parete  Cod. NMTXI9RP24

Unità Multisplit Quadri  Cod. NMTXQO39HP24
Unità Idronica Aria  Cod. NMTXHI8HP24
Bollitore ACS 200L  Cod. C1002002 oppure Bollitore ACS 
Cod. C1008002 (bollitore ACS con serpentino super maggiorato)
3 unità interne clima Parete Alta Efficienza  Cod. NCDXI9RP24X

ESEMPIO

1

ESEMPIO

2

Unità idronica

Unità Esterna
Multisplit QUADRI

Unità interna
a parete n.1 Unità interna

a parete n.2 Unità interna
a parete n.3

Valvola a
3 vie

Boiler
Acqua
Calda
Sanitaria

Riscaldamento
a pavimento

Télécharger 
la fiche technique

LE SYSTÈME FLEXIBLE 
FULL ELECTRIC 

EL SISTEMA FLEXIBLE 
FULL ELECTRIC 

Le système tout-en-un com-
pact et efficace qui fournit 

chauffage, refroidissement et 
eau chaude sanitaire avec une 
seule unité extérieure multi-
split. La flexibilité d’une instal-
lation complète, couverte par la 
sélection de différents types de 
produits pour refroidir et chauf-
fer en exploitant les ressources 
renouvelables.

El sistema todo en uno com-
pacto y eficiente que propor-

ciona calefacción, refrigeración y 
agua caliente sanitaria con una 
sola unidad exterior multisplit. La 
flexibilidad de un sistema com-
pleto, combinado con la selección 
de varios tipos de productos para 
enfriar y calentar aprovechando 
los recursos renovables.

SCHÉMA D’EXEMPLE

CONDITIONNEMENT
ACONDICIONAMIENTO

n ° 1 Unité intérieure 
Unidad interna de pared 

Unité hydrique 
Unidad hidrónica 

Vanne à 3 voies 
Válvula de 3 vías 

Chauffage au sol
Calefacción por suelo 

Chauffe-eau Eau chaude sanitaire
Calentador de agua Agua Caliente Sanitaria 

n ° 2 Unité intérieure
Unidad interna de pared n ° 3 Unité intérieure

Unidad interna de pared  

Unité extérieure Multisplit
Unidad externa Multisplit  

ESQUEMA DE EJEMPLO



SOLARE ED
ECOLOGICO

INSTALLAZIONE
SEMPLICE

ECONOMICO

NO INVERTER

STOP AD ALTE
TEMPERATURE 

SOLUZIONE NATURALE

SOLUZIONE FORZATA

SMART APP

+
SYSTÈME THERMO-VOLTAÏQUE FROG+

EAU CHAUDE DU PHOTOVOLTAÏQUE
SISTEMA TERMOVOLTAICO FROG+ 

AGUA CALIENTE DE LA FOTOVOLTAICA

5 ANS5 ANS
GARANTIEGARANTIE

BOUILLOIRE
HERVIDOR

2 ANS2 ANS
GARANTIEGARANTIE

PARTIES ÉLECTRIQUES  
PARTES ELÉCTRICAS 

25/30 ANS25/30 ANS
GARANTIEGARANTIE

MODULES PHOTOVOLTAÏQUES 
MÓDULOS FOTOVOLTAICOS

VIDEO

BREVETÉ 

SOLAIRE ET 
ÉCOLOGIQUE 

S O L U T I O N  F O R C É E 

S O L U T I O N  N A T U R E L L E  

INSTALLATION 
SIMPLE 

APPLICATION 
INTELLIGENTE 

ÉCONOMIQUE 

PAS D’INVESTIS-
SEUR 

ARRÊT À HAUTE 
TEMPÉRATURE



Le kit solaire "Pro performance" est composé de modules photovoltaïques TopCon 
à double face de 440 Wc ou 460 Wc, de l’onduleur hybride monophasé et de la 
batterie à modules empilables.

El kit solar "Pro performance" está compuesto por módulos fotovoltaicos TopCon 
bifaciales de 440 Wp o 460 Wp, el inversor híbrido monofásico y la batería de 
módulos apilables.

Le kit solaire "ALL-IN-ONE" est composé de modules photovoltaïques TopCon à deux 
faces et d’un système tout-en-un avec onduleur 6kW et batteries 10kWh

El kit solar "ALL-IN-ONE" está compuesto por módulos fotovoltaicos TopCon 
bifaciales y sistema todo en uno con inversor y baterías.

AUTRES KITS CONFIGURABLES SUR DEMANDE ÉGALEMENT AVEC STRUCTURE, CADRES, CÂBLES ET CONNECTEURS
OTROS KITS CONFIGURABLES BAJO PEDIDO TAMBIÉN CON ESTRUCTURA, CUADROS, CABLES Y CONECTORES

NEW

KITS SOLAIRES PHOTOVOLTAÏQUES
KITS SOLARES FOTOVOLTAICOS

KIT FOTOVOLTAICO MONOFÁSICO

KIT FOTOVOLTAICO ALL-IN-ONE

KIT PHOTOVOLTAÏQUE MONOPHASÉ

KIT PHOTOVOLTAÏQUE ALL-IN-ONE

Ce kit comprend:
	»  Modules photovoltaïques. 
	» Onduleur hybride monophasé X-SUN-SL 
	» Batterie modulaire (de 1 à 4 battements max.) BLV-5.12-A 
	» Base, Coque et accessoires pour connexion Batterie 

Ce kit comprend :
	»  Modules photovoltaïques. 
	»  Système tout-en-un 6+10KW

El Kit Incluye:
	» Módulos Fotovoltaicos 
	» Inversor híbrido monofásico X-SUN-SL 
	» Batería Modular (de 1 a máx. 4 bat.) 5.12.a 
	» Base, cubiertas y accesorios para la conexión de la batería 

El Kit Incluye:
	» TOPCON PV Modules
	» Inversor híbrido 6 + 10 kW Batería

3kWp	 -	 6kWp
3kW+5kWh		  6kW+5kWh

6kW	 +	 10kWh
onduleur		  batteries



À CIRCULATION NATURELLE
CIRCULACIÓN NATURAL

TOPTOP
EFFICIENCYEFFICIENCY

KIT BLU+ SERIE TOP
KIT THERMIQUE NATUREL À HAUT RENDEMENT 
AVEC COLLECTEUR BLEU+ ET BOUILLOIRE NT

KIT TÉRMICO NATURAL DE ALTA EFICIENCIA CON 
COLECTOR BLU+ Y HERVIDOR NT

10 ANS10 ANS
GARANTIEGARANTIETERMICOTERMICO

CONTOCONTO

€
5 ANS5 ANS
GARANTIEGARANTIE

COLLECTEUR
COLECTOR 

BLUH+  BLUHX+ HAUTE EFFICACITÉ
BLUH+ BLUHX+ ALTA EFICIENCIA

1ER COLLECTEUR AU MONDE EN 
EFFICACITÉ ET DANS LE CATALOGUE

Télécharger 
la fiche technique

KOMPATTO
KIT THERMIQUE NATUREL 
AVEC ACCUMULATION DIRECTE 

KIT TÉRMICO NATURAL  
CON ACUMULACIÓN DIRECTA 

Télécharger 
la fiche technique

5 ANS5 ANS
GARANTIEGARANTIETERMICOTERMICO

CONTOCONTO

€
2 ANS2 ANS
GARANTIEGARANTIE

TUBES INTERNES 
TUBOS INTERIORES 

SYSTÈME 
SISTEMA 

Le système à très haute efficacité qui permet 
d’obtenir l’incitation maximale Compte Thermique 
à surface égale captant. 
Idéal pour une utilisation toute l’année, il garantit 
d’excellentes performances même dans des 
conditions de faible rayonnement et pendant les 
demi-saisons.

Le système à circulation naturelle qui chauffe et 
stocke l’eau directement dans le collecteur. La 
chaleur est directement transmise aux tuyaux 
d’accumulation à l’intérieur du collecteur, ce qui 
rend le système le plus efficace. 

El sistema de muy alta eficiencia que permite 
obtener el máximo incentivo de la cuenta térmica 
con la misma superficie de captación. 
Ideal para su uso durante todo el año, garantiza un 
excelente rendimiento incluso en condiciones de 
poca radiación y entretiempo.

El sistema de circulación natural que calienta y 
almacena el agua directamente en el colector. El 
calor se transmite directamente a los tubos de 
almacenamiento dentro del colector, lo que hace 
que el sistema sea el más eficiente. 



Sunerg Solar Energy Srl
info@sunergsolar.com
www.sunergsolar.com
+39 075 85 40 018

Address:
Via Donini, 51
Loc. Cinquemiglia
06012 Città di Castello - PG ITALY

TELECHARGEZ 
LES CATALOGUES 
MAINTENANT ! 

Solaire thermique CHAUFFE-EAU POMPES À CHALEURPhotovoltaïque 
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